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ُهللا ىَّلَص ِهللا ِلوُسَر ىَلِإ ْتَءاَج ًةَأَرْما َّنَأ ،ُهْنَع ُهللا َيِضَر ٍدْعَس ِنْب ِلْهَس ْنَعَو -567
ُّيِبَّنلا اَهَذَخَأَف ،اَهَكَوُسْكَأل َّيَدَيِب اَهُتْجَسَن :ْتَلاَقَف ،ٍةَجوُسْنَم ٍةَدْرُبِب َمَّلَسَو ِهيَلَع
ٌنَالُف َلاَقَف ،ُهُراَزإل اَهَّنِإَو اَنيَلِإ َجَرَخَف ،اَهيَلِإ اًجاَتْحُم َمَّلَسَو ِهيَلَع ُهللا ىَّلَص
يِف َمَّلَسَو ِهيَلَع ُهللا ىَّلَص ُّيِبَّنلا َسَلَجَف «ْمَعَن» :َلاَقَف ،اَهَنَسْحَأ اَم اَهيِنُسْكا
اَهَسِبَل !َتْنَسْحَأ اَم :ُمْوَقلا ُهَل َلاَقَف .ِهْيَلِإ اَهِب َلَسْرَأ َّمُث ،اَهاَوَطَف َعَجَر َّمُث ،ِسِلْجَمْلا
ُّدُرَي َال ُهَّنَأ ْتَمِلَعَو ،ُهَتلَأَس َّمُث ،اَهيَلِإ اًجاَتْحُم َمَّلَسَو ِهيَلَع ُهللا ىَّلَص ُّيِبَّنلا
َلاَق .يِنَفَك َنوُكَتِل ُهُتْلَأَس اَمَّنِإ ،اَهَسَبْلَأل ُهُتْلَأَس اَم ِهللاَو يِّنِإ :َلاَقَف ،ًالِئاَس
.ُّيِراَخُبلا ُهاَوَر .ُهَنَفَك ْتَناَكَف :ٌلْهَس

 

567/4. Саҳл ибн Саъд розияллоҳу анҳудан ривоят қилинади:

Бир аёл Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васаллам ҳузурларига тўқилган бир
бурда (тўқима ҳошияли шамла кийим) олиб келиб: «Эй Аллоҳнинг Расули,
буни сизга кийдираман, деб ўз қўлим билан тўқиганман», деди. Набий
соллаллоҳу алайҳи васаллам ўзларига керак бўлгани учун ҳам уни
олдилар. Сўнгра (ичкарига кириб), изор ўрнида кийиб, бизнинг олдимизга
чиқдилар. Шунда ўша ердагилардан бири: «Мунча ҳам яхши экан, шуни
менга кийдиринг», деди. У зот: «Хўп», дедилар. Бас Набий соллаллоҳу
алайҳи васаллам ўша ердаги мажлисда ўтириб, кейин қайтиб, уни тахлаб,
ҳалиги кишига бериб юбордилар. Қавмдагилар у кишига: «Яхши иш
қилмадинг, Набий соллаллоҳу алайҳи васалламнинг бирор нарса сўраган
кишига йўқ демасларини билар эдинг-ку», дейишди. У киши эса: «Аллоҳга
қасам, мен буни кийиш учун сўрамадим. Балки кафаним бўлиши учун
сўрадим», деди. Саҳл: «Ўша унинг кафанлиги бўлди», дедилар.

Имом Бухорий ривоятлари.


